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Bible Translators , Inc ;: , SummerSummer-
Institute

Summer-
Institute.-Institute

I-
nstituteInstitute.
, of LinguistsUnguists , is commitcommit-commit-
ting

¬.-
ting AlaskanNativeAlaskan-NativeAlaskanNativeAlaskan '

_- ative languages toto-
paper

to-
paperpaper on a grand'grand' scale .. CurCur-Cur-
rently

Cur-
rently

¬-
rently eight ' languages , three EsEs-EsEs-
kimo'and

¬.-
kimokimo'andkimoandand'and' five Indian , are beingbeing-
analyzed

being-
analyzed

'
analyzed and written .

.! -.,
"OurOur" goal , is to ' translate

"
' thethe-

New
the-

NewNew Testament into all tribaltribal-
languages

tribal-
languageslanguages , that do not havehave-
SCriptures

have-
ScripturesScriptures ," explained WilfredWilfred-
Zibell

Wilfred-
ZibellZibell , linguist-missionarylinguistmissionary- , whowho-
has

who-
hashasInupiatEskimojustjustfinishedfinishedfinished an Inupiat
Eskimo Dictionary with DonaldDonald-
HH . Webster . "ThisThis"'"This often involvesinvolves-
linguist

involves-
linguistlinguist analysis ,, alphabetalphab t forma-formaforma-
tiori

-.

tiorition , productionroduction of literacy mama-ma-
terial

¬.-

terialteriaterialand! andand teaching people toto-
read

to-
readread and write as well aSat thethe-
translation

the-
translationtranslation ..""

WycliffeWycJiffe came to Alaska in
1958 andandZibell-ZibellZibell.Zibell-. , a .nativenative., ofof-
Germany

of-
GermanyGermanyGermanytGermanyarrivt, arrivedarriv d .oneone.one .year laterlater-
withhis

later-
withhiswithhiswith ,his wife DonnaDonna ,.,

' 'WeWe"lyelye"'We/w'ereWew'erewere/', 'werewere'
' given Kotzebue"Kotzebue"Kotzebue-

So
,", Kotzebue-

SoundSoundSo ld , Kobuk RiverRivet , area.1area1area.: We'We'We-
picked

'We-
picked

'

picked it , in ,, asas
,much as it was aa-

cold'climatecoldcold'climatecoldclimate,

'climate'climatclimat , Ourur ' organizationorganization-
isis in ,2525', 25 different countries andand-
most

and-
mostmost of these arearo tropical . WeWe-
specified

We-
specifiedspecified a .coldcold., climate1imate and thatthat-
was

that-
was

,

was allall.""' 'f-'ff'f-
The

'IIIf' ',- .,
,

""'

The family-familyfamily,1family1familywhichfamily,1which, - whichwhichnownow inin-inin-
cludes

¬.-
cludes four youngsters ', aged sixsix-
through

six-
throughthrough 15IS , 'livedlived' four years inin-
Ambler

in-
AmblerAmbler andandnownow resides at Noor-NoorNoor-
vik

Noor-
vik

-.

vik'vik' . Zibell knew nono\nonotnoEskimo'' \ EskimoEskimo-
but

Eskimo-
butbut spoke ' fluent EnglishEnglishandandand-
German

and-
GermanGerman when he undertook thethe-
assignm

the-
assignmentassignmentassignm nt . He set about'about' itit-
scientifically

it-
scientificallyscientifically giving every soundsound-
ifl

sound-
ininifl the Eskimo language

' oneone-
syllable

one-
syllablesyllable . .

"WorkWork" had been done on thethe-
No'rth

the-
NorthNoVthNo'rthNorth'comingtocomingto' Coast prior to oiirodour" 'comingcoming'

to Alaska , Dr . Ahmagoak pub ¬.
lishedIished

, ahan Inupiate 4NewfNewNe'wlNewl' ! Testa ¬.

requestedhelp40s'and'requestedhelpmentmintri1 nt 'tntn'in thet e 40s40s'and'requested40sandrequested
'
andandrequestedand /requestedrequested/,:'

help
, ifroirifrom,(rom 'ourour'o\lr'oolr'our\ , organization .,

Some ofofour"ourour-our"- our peoplepeople >', workedworked-
witl

worked-
withwithwitl\witlwitlhim\ him . The language is difdif-
ferent

¬.

ferent''butbut'
we wereere ,.

able
,

to folfol-folfol-
low

¬.-
low his work ,:"'

There were other alphabetsalphabets-
around

alphabets-
aroundaround but Zibell found tootoo-
many

too-
manymany inconsistencies in them .

theThe Eskimos had written aa-
language

a-
languagelanguage , too , he notes .

"ManyMany" of the older peoplepeople-
stilt

people-
stillstillstilt use a picture language1anguage butbut-
it's

but-
it'sit'sits' moremore 'ofof'oC'aoCa' of'aa' a , memory device ;:.

It'sIts' aia lotlor:, like Egyptian .hierohiero.,
hiero ¬.

glyphicsglyphic'sg1yphics'
(

..'": ,.
, , , " "alphabe', There ISis also an Eskimo alpha-alpha-.,

bebet{ establishedestablishea by theth UniversityUniversity-
pf

University-
of! pf9fof Alaska but it'sitsit's'initsin'' ' in YupikYuplk notnot-
Inupiat

not-
InuDiat

not-
InuoiatInupiatInuDiatInuoiat and there is considerableconsiderable-
difference

considerabl-
edifer

lele-
differencedifferencedifer( nce in the twotw tongues .

-
,

thewife/"I"II/. "' tongues"I"1.1I
,
'knowknowI'

,. of a couple'cQulJlecQulJle'couple'
, 'thethe'the-

wife

I'Itltltletl-
wife

e
wife isIS Inupiat and the , husbandhusband-
Yupiki

husband-
Yupik

husband-
YupikYupikiYupikYupikThey,' They\They\

.
dated , in English

#
.

NowNow I' they '-canc-an'-canc-an'-canc-an' converseconvconverserse 'withwith'with-
each

'with-
each

'

languagebeitherlanguagebuteach other in eithereitherlanguage..,, language
butb t they had tot91earnlearn it .,.""' ,

The differences between InuIna¬.
piatpialpiat , and English ,. are eveneveq moreore '

involved . , Zibell and Webster'sWebstersWebster's-
new

Webster's-
new

'
new dictionary ,. , forfot, examplexample ,
listsUsts three pages ofofwOldswowordswOldsds thatthat-
describe

that-
describedescribe '

snowsnow and'and' 'iceice' 141 condicondi-ccondi-
tionswhile

ndi ¬.-
tionstionswhile.-

while
w-
hile.,
while some English wordswords-

are
words-

areare untranslatable .
"GraceGrace" race 'forfor'forfor' ''instanceinstance' nstance . It'sIts' anan-

extremely
an-

extremelyextremely difficultdiffieult word to trantran-tran-
slate

tran-
slate

¬-

slate
'
ininJnupiatininupiat, Inupiat.. In[n fact it'sits' notnot-

really
not-

reallyreally an English word but aa-
loan

a-
loanloan word from another lanIanlan-lan-
guage

¬.-

guage ., The Eskimo word that'sthatsthat's-
close

that's-
close

'
close has tootoomuchtoo-muchtoomuch.,- much to do withwith-
pity

thth-
pitypity . Most words 'don'tdont' ' bringbring-
out

bring-
outout the idea of unmeritednmerited favor ,,""

Yet occasionallyoCc3sion'allyoCc3sionally'
EskimoEskimo-

scores
Eskimo-

scoresscores ahead of English in BibleBible-
tranStati

Bible-
translationtranslationtranStati n .

"LukeLuke" 5S , at the end wherewhere-
'Jesus

where-
Jesus'speaksJesus'JesusJesus'speaksJesusspeaks' . '

speaks ofofnewnew 'winwin'winwine; in oldold-
bottles

old-
bottlesbottles . It's-It'sItsIt'snew'--. new wine in oldold-
skins

old-
skinsskins , really ., We'veWeve'" never seenseen-seenseen-
skins

seens-
kins

-

skins hused,
used

,
tot()'' transporthansport winer-inerine- .

NeveriNever; seen wine bubble totbtbthethethe'poin-
t

the-
point

'-

point
p-

oint
'

point where it will break aa-
bottle

a-
bottlebottle . . 1I' ', 444-

4But

*., jj-

But
'

;

ButBut''

Eskimos use skin con ¬.
tainerstamers (!calledtalled puuqpupuuqq) and every *.

Ci'

j j , t '
body knowsknows an old skin isis-
brittle

is-
brittlebrittle and fermenting wine willwill-
break

"

breakbr , it causing the '" wine toto-
spill

to-
spillspill..." . MIIM-

In
I-

IInIn the process of recordingrecording-
the

recording-
thethe language , Zibell has setset-
down

set-
downdown a series of Eskimo fablesfables-
which

fables-
whichwhichliteracyclasseswork well in literacyliteracy-
classesclasses because they arearere familiarfamiliar-
toto the people .

The Summer Institute hashas-
also

has-
alsoalso publishedpublisheq , bible stories ,

hymns , 'aa'. a primer and even anan-
alphabet

an-
alphabetalphabet coloring book .

The first Inupiat dictionarydictionary-
waswas published for ., the RuralRural-
Alaska

Rural-
AlaskaAlaska School ProjectProje'ct

'
and aa-

second
a-

secondsecond printing has just beenbeen-
financed

been-
financedfinanced with the help of thethe-
K6

the-
KotzebueKotzebueK6 zebue Museum . <'

A complete Bible ' translationtranslation-
for

translation-
forfor the Kotzebue Sound , KobukKobuk-
River

Kobuk-
RiverRiver area is still about eighteight-
year's

eight-
year'syear'syears' off in Zibell'sZibells' estimationestimation-
but

estimation-
butbut .,.that's.thatsthatsthat's. ' notn6t his only job .,
He'sHes' also teaching literacyliter cy.classesclassesclasses-
and

.classesclasses-
andandandworkingworking

|

on more , teachingtea.chingtea.ching-

materiaJ
teaching-

material
.

materialmateriaJ Sriin theth EskimoEskimo language .

1sIs$ Eskimo hard to learnIlarn ?
'

"ItIthit" certainly is," he ' coricededoricededconceded .

How long did it take him ?

"I'mIm" '' stillstilt at ithIt! *"'. he said .


